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C 
ei au plecat la pauza 
premierei hipem1.ediati
zate şi suprapopulate de 

la 1NB cu Richard al ll-lea (e 
drept că au fost doar câţiva) au 
motive să regtete. Spectacolul, 
care în use o reprezenta
ţie de sunet, lumtnă şi culoare, 
cu masive inseJ;ţii coregraftce 
executate cored-şcolăreşte de 
actori, a c ntinuat, din fericire, 
în registru� teatrUlui adevărat. 
Mihai Măv1 · face patte dintre 
r�orii care se mişcă foarte 
uşon pe tărâmul pururi de 
explorat al drarnaturgiei shakes
peariene. Foarte uşor şi foarte 
liber. Atât de liber încât îşi �, 
duie să trateze textul piesei ca 
pe o "canava" Ct:rirniferea la 
scenariile coromediei 

ce se cheamă, 
în termeni 
tehnici, cana
vale) pe care 
brodează, cu 
a d m i r a b i l ă  
nonşalanţă şi 
incontestabilă 
m ă i e s t r i e ,  
gânduri şi 
obsesii pro
prii, ba chiar 
şi acţiuni pu
se în sean1.a 
personajelor 
(implicit, a au
torului, ceea 
ce, după pă
rerea mea, n 

e tocmai corect). A demr.....-=..-..... 
t-o, parţial, în Richard 
(Odeon, 1993), o demo 
ză din plin şi superlativ acum. 
Richard al ll-lea, califtcată de 
cercetători deopotrivă drept 
cronică istorică şi tragedie (titlul 
complet al piesei, scrisă, 
probabil, � anii 1595-1596, 
conţine � altfel cuvântul 
''tragedie") s-a transfom1.at pe 
scenă în -o poveste de iubire 
alcătuită duf?ă retetarul infailibil 
al ftlri'ielor arpericane de monta
v colosală şi succes pe măsură. 

; Lupta PentrJ putere dintre ari
� pile rivale York şi Lancaster din 

fa regelui Richard, luptă 
care, în realitate, avea să işte în 

A d Războiul celor două 

: deveni un ft.mdal destul de 
neclar, planul întâi fiind rezervat 

• evoluţiei psihice a lui Richard şi 
dragostei lui pătimaşe pentru 

: regină. Desigur, multe dintre 
• faptele istotice care aveau încă 
. un ecou puternic în conştiinţa 
. contemporanilor lui Shake
: speare sunt acum, pentn.I cei 

mai mulţi dintre noi, de interes 
: minor, iar zona de perenitate a 

piesei o reprezintă tocmai de-
• venirea lui Richard, rege-actor 
• al unei comedii închipuite, la 

început, actor-prizonier al unei 
: drame reale şi zguduitor ome

neşti, la sfârşit. Prin urmare, nu 
. îndepărtarea din scenariu a 
• celor dintâi şi avantajarea netă a 

celei de-a doua îi sunt, cred, 
reproşabile regizorului, ci inter

: venţiile care modifică pro 
• domo sua fizionomia morală 

a t.mor personaje. Ţine de 
aceasta, de pildă, "demo
nizarea" lui Hany Bolingbroke 
(uzurpatorul coroanei lui 

• Richard şi viitorul rege Henric al 
· N-lea, căruia Shakespeare îi va 
: dedica apoi o piesă de sine-

stătătoare), obligat să ajungă, în 
: spectacol, ucigaş al unor nobili 
. şi violator-torţionar al reginei, la 
: rândul ei pusă să-1 asasineze cu 
: mâna proprie pe Grădinarul 
: aducător de veşti rele. Mai 
• există şi alte asemenea 

"adăugiri". 
. Abstracţie făcând însă de textul 
• shakespearian, versit.mea sceni-
• că a lui Măniuţiu este, în sine, 

coerentă; mai mult, are o struc
tură cumva muzicală (dincolo 

· de muzica spectacolului, foarte 
• bine aleasă), motivele enunţate 
: în partea întâi, unde unele par 

superflue floricele de stil, fiind 
: reluate, motivate şi ampliftcate 
: în partea a doua. Până şi 

maniera artificială şi oarecum 
. bombastică de la început - co
• pleşitoare, altminteri, din punct 
: de vedere vizual, căci scenogra-

fia Do inei Levintza este într
adevăr superbă, iar coregrafta 
lui Malou Iosif, spectaculoasă -
serveşte gândul regizoral . 
Teatrul pe a cărui scenă somp
tuos îmbrăcată în catifea roşu
sângerie Richard joacă, secon
dat de regină şi de credinciosul 
Aumerle, comedia nepăsătii şi a 



puterii se prăbuşeşte brusc 
atunci când războiul îşi întinde 
a1ipa mohorîtă, pustiitoare 
asupra regelui histrion (de ce 
oare mi-au amintit acestea de 
Hanliet-ul craiovean al lui 
Tompa ?), iar pe scena acum 
despuiată de orice podoabă 
fostul rege şi fosta regină sLmt 
doar două fiinţe neputincioase, 
două păsări golaşe, zgribulite, 
pradă suflării înghetate din 
"iarna vrajbei noastre". Tema 
zborului, (prea) insistent 
expusă în prima parte, se rotun
jeşte perfect acum, iar metafora, 
deşi evident "construită", este 
de Lm efect vizual şi ideatic 
extrem de viguros. 
Forta ei tinde, de altfel, să 
înghită nu numai textul dra
maturgului, ci şi prezenta acto-

rilor, cu toate că aceştia luptă 
· din răsputeti să o dornine. 

Uneori izbutesc. Marcel Iureş e 
suveran în porţiunile unde 

· actorul Richard este cel care-şi 
conduce destinul; om? se vede 

. înfrânt o dată cu eroul. Regina 
Oanei Pellea are o neobişnuită 
intensitate în gesturi şi plivui 
atunci când, mută precum 
Drusilla din Caligula, îşi 
reîncepe, iar şi iar, zborul 
mereu frânt oii îi slujeşte iubitu
lui ei Richard drept oglindă (o 
foatte frumoasă rezolvat·e regi
zorală); vorbind, e doat· corectă. 

: Cel mai autotitar în rol se arată 
Matius Bodochi, îmbog.lţind 
actoriceşte un pottret desenat 
prea schematic de regizor. 
Nesemnificativ în Mowbray, 
Armand Calotă compune 

adrnirabil apariţia grotescă a 
Grădinarului. Mai vitregiţi de 
soatta scenică a personajelor 
lor, Adrian Titieni (puţin cam 
palid), Constantin Dinulescu 
(puţin cam melodramatic), 
Alexandm Georgescu (puţin 
cam agresiv) şi Alfred Demeniu 
(exact) înn·egesc grupul celor al 
căror cuvânt contează în sce
nariu . Dintre ceilalţi, l-am 
reţinut nun1.ai pe George Călin; 
dar cu toţii îşi justifică existenta 
în spectacol în clipa baletului 
mut, resuscitat de tneJnolia lui 
Richard, punctul în care 
montarea culminează prin 
poezie şi, în sfărşit, emoţie. De-at· 
fi şi numai pentlu asta, cei care 
au plecat la pauză Ce drept, 
câţiva) at· fi avut motive să 
revină. Alice Georgescu 


